
 เครื่องหมายและสัญลักษณในงานศิลปะ1  
                                               กุลวดี มกราภริมย2 
 
 ผูอานหลายทานอาจจะเคยเกดิความรูสึกไมสบอารมณเม่ือดูงานศิลปะบางช้ินแลวไมเขาใจวา
ศิลปนตองการส่ืออะไรกันแน ท้ังนี้เพราะไมเขาใจความหมายของเคร่ืองหมายและสัญลักษณท่ี
ปรากฏในรูป ซ่ึงเปนเคร่ืองมือสําคัญช้ินหนึ่งสําหรับศิลปนในการสรางงานศิลปะ เชนเดียวกับท่ีเปน
เคร่ืองมือช้ินสําคัญของกวีและนักเขียน 
 เคร่ืองหมายและสัญลักษณท่ีศิลปนนํามาใชในงานศิลปะมีท้ังท่ีศิลปนคิดข้ึนมาเองเฉพาะกิจ
สําหรับงานช้ินนั้น และท่ีมีท่ีมาจากเหตุการณในประวัติศาสตรและสังคมรวมสมัย ตลอดจนเร่ืองราว
ในวรรณกรรมชิ้นเอกซ่ึงคนทั่วไปรูจักกันดีอยูแลว ฯลฯ ในบทความเร่ืองนี้ผูเขียนจะขอกลาวถึง
เฉพาะรูปท่ีมีความเดนในเร่ืองเคร่ืองหมายและสัญลักษณซ่ึงมีท่ีมาจากวรรณกรรมเอกของโลก 

1. รูป “การตรึงกางเขน” 

  เร่ืองราวการตรึงกางเขนพระคริสตเปนเร่ืองท่ีศิลปนตะวันตกนิยมนํามาถายทอดในงาน 
ศิลปะมากเปนพิเศษ เพราะเปนเหตุการณท่ีถือไดวาเปนจดุสุดยอด (climax) ของเร่ืองราวการเสด็จมา
ไถบาปใหกับมวลมนุษยตามท่ีเลาไวใน ภาคพันธสัญญาใหม (The New Testament) ของ พระคริสต
ธรรมคัมภีร ซ่ึงถือกันวาเปนวรรณกรรมเอกของโลกเร่ืองหน่ึง นอกเหนือจากท่ีเปนคัมภีรทางศาสนา
อันศักดิ์สิทธ์ิ ผูเขียนชอบรูปการตรึงกางเขนรูปนี้เปนพเิศษ เพราะชางเขียนนิรนามผูเขียนรูปปูนเปยก 
(fresco) รูปนี้ไวบนผนังโบสถแหงหนึ่งท่ีเมืองเกอเรเม ไมเพียงแตถายทอดเหตุการณการตรึงกางเขน
ไดตรงตามท่ีเลาไวในพระวรสาร (Gospel) ท้ัง 4 ฉบับ3 แตยังใสเคร่ืองหมายและสัญลักษณเพื่อส่ือ
เร่ืองราวและความคิดไวในรูปไดอยางครบถวนดวย กลาวคือท่ีฐานไมกางเขนมีรูปหัวกะโหลกเปน
เคร่ืองหมายใหรูวาพระคริสตทรงถูกตรึงกางเขนท่ีกอลโกทา (Golgotha) ซ่ึงเรียกอีกอยางวาคัลวารี 
(Calvary) มีความหมายวา “เนินเขาหวักะโหลก” เพราะเช่ือกันวาเนินเขาแหงนี้เปนท่ีฝงศพอาดัม พระ
คริสตจึงทรงถูกตรึงอยูเหนือหัวกะโหลกและโครงกระดูกของอาดัมมนุษยคนแรกผูนําบาปกําเนดิ 
(original sin) และความตายมาสูมวลมนษุย  ในขณะที่การสังเวยพระคริสตบนไมกางเขน ชวยให
มนุษยไดรับการไถบาปและชีวิตนิรันดรคืนมา  

 
                                                 
1 แกไขปรับปรุงจากบทความช่ือเดียวกันตีพิมพใน มนุษยศาสตรสหวิทยาการแหงชีวิต. กรุงเทพฯ: คณะ
มนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2544 . 
2 รองศาสตราจารยประจําภาควชิาวรรณคดี คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 
3 ไดแกพระวรสารซ่ึงมีช่ือเรยีกตามสมาคมพระคริสตธรรมในประเทศไทยวา ฉบับ “มัทธิว” (Matthew) 
“มาระโก” (Mark) “ลูกา” (Luca) และ “ยอหน” (John) 
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1. “การตรึงกางเขน” (The Crucifixion).คริสตศตวรรษที่ 11. โบสถกา
รานลิกกิลิเซ (Karanlik Kilise). เมืองเกอเรเม (Göereme). ตุรกี. 

ดานบนของรูปทางซายและขวา มีรูปดวงอาทิตยกับดวงจนัทรซ่ึงใชเปนสัญลักษณวาทุก
สรรพส่ิงในโลกและจักรวาลลวนแตโศกเศราตอความตายของพระคริสต ทางดานซายมีผูหญิง 3 คน 
มาดูการตรึงกางเขนพระองค ผูท่ีเคยอานพระวรสารมาบางจะรูไดทันทีวาหญิง 3 คนนี้หมายถึงพระ
แมมารีย มารียผูเปนมารดาของนักบุญเจมสนอย และมารีย แมกดาลีน ผูชายทางซายของไมกางเขนมี
หอกในมือเปนเคร่ืองหมายใหรูวาเขาคือทหารโรมันคนท่ีใชหอกแทงสีขางพระเยซูเพื่อดูวาทรง
ส้ินพระชนมแลวหรือยัง จากนั้นก็ไดกลับใจมานับถือศาสนาคริสต โดยไดช่ือใหมวาลองจนิุส 
(Longinus)4 ผูชายตรงฐานไมกางเขนดานขวา กําลังยื่นฟองน้ําชุบน้ําสมสายชูเสียบปลายกก5ไปให
พระเยซูดดูดับความกระหายระหวางท่ีทรงรอคอยความตายอยูบนไมกางเขน ทําใหกกกลายเปน
สัญลักษณหนึง่ของพระมหาทรมาน6 ชายคนถัดมานาจะหมายถึงนักบุญจอหนเพราะในพระวรสาร
ฉบับ “ยอหน” เลาวานักบุญทานนี้มาดูการตรึงกางเขนดวย และพระคริสตไดทรงฝากฝงใหทานดแูล
มารดาของพระองคตอไป ผูชายทางขวาสุดคือทหารโรมันท่ีมารักษาความสงบในวาระน้ี  

2. รูป “พระบิดากับนักบุญแคเทอรีนแหงเมืองซีเอนาและนักบุญมารีย แมกดาลีน” 

                                                 
4 รายละเอียดเกีย่วกับนักบุญทานนี้ดูใน จอรจ เฟอรกูสัน,  เคร่ืองหมายและสัญลักษณในคริสตศิลป, แปล
และเรียบเรียงโดยกุลวดี มกราภิรมย, พิมพครั้งท่ี 3, (กรุงเทพฯ: สํานักพิมพมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร), 
2544,  หนา 175-176. 
5
 หนังสือ เคร่ืองหมายและสัญลกัษณในคริสตศิลป ฉบับพิมพครั้งท่ี 5, (กรุงเทพฯ: สํานักพิมพอมรินทร, 

2549) ไดแกไขคําวา “กก” เปน “ออ” แลว     
6 Passion of Christ หรือ  Christ’s Passion หมายถึงความทรมานท่ีพระคริสตทรงไดรับหลังจากเสด็จเขากรุง
เยรูซาเลมเปนครั้งสุดทายไปจนถึงการตรึงกางเขนพระองค รายละเอียดดูในเลมเดิม หนา 126-130. 
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 รูป “พระบิดากับนักบุญแคเทอรีนแหงเมืองซีเอนาและนักบุญมารีย แมกดาลีน”  ตาง 
จากรูป “การตรึงกางเขน” ตรงท่ีมิไดเขียนข้ึนเพื่อบอกเลาเร่ืองราวใดๆ แตเปนเหมือนรูปบูชา ในรูปนี้
ศิลปนใหพระผูเปนเจาถือหนังสือมีตัวอักษร A และ ω อยูบนหนาหนังสือ อักษร 2 ตัวนี้ คืออักษร
อัลฟา (Alpha) และโอเมกา (Omega) อันเปนอักษรตัวแรกและตัวสุดทายของอักขระกรีก ใชเปน
สัญลักษณแทนพระเยซูหรือพระบุตร มีเทพสวรรคองคนอยๆ7 ถือมงกุฎดอกไมเปนสัญลักษณแหง
เกียรติยศหอมลอมพระองค ท่ีใตพระบาทของพระผูเปนเจา เทพสวรรคเชอรับถือมวนกระดาษจารึก
รหัสยธรรม มีใจความวา “Dominus. Amor. Extasim. Facit.” ซ่ึงมีความหมายตามตัวอักษรวา “พระผู
เปนเจา. ความรัก. การเขาฌาน. ทํา.”  

 
2. ฟราบารโตลอมเมโอ (Fra Bartolommeo: ประมาณ ค.ศ.1472 – 1517). “พระบิดา

กับนักบุญแคเทอรีนแหงเมืองซีเอนาและนักบุญมารีย แมกดาลีน” (God the Father 

with Sts. Catherine of Siena and Mary Magdalene).  ค.ศ.1509. หองแสดง

ภาพเขียนของวังมานซี (Pinacoteca di Palazzo Mansi). เมืองลุกกา (Lucca). อิตาลี. 

   ผูหญิงทางซายรูไดทันทีวาคือนักบุญมารีย แมกดาลีน เพราะเธอมีผมยาวสยาย และถือตลับ
น้ํามันหอมเปนเคร่ืองหมาย โดยมีท่ีมาจากเร่ืองท่ีเธอลางพระบาทพระเยซูดวยน้ําตาแลวเช็ดดวยเสน
ผมของเธอ จากนั้นจึงชโลมพระบาทดวยน้ํามันหอม สําหรับผูหญิงทางขวารูไดวาคือนักบุญแคเทอรีน

                                                 
7 ในงานศิลปะมักเรียกเทพองคนอยๆ หนาตานารักนาเอ็นดูและบางครั้งดูซุกซนเหมือนเดก็นอยมีปก เปน
ภาษาอิตาลีวาปุตโต (putto: รูปเอกพจน) หรือปุตตี (putti: รูปพหูพจน) ในคริสตศิลปปุตโตหมายถึงเทพ
สวรรคเชอรับ (cherub: รูปเอกพจน) หรือเชอรูบิม (cherubim: รูปพหูพจน) ใชเปนสัญลักษณแทนพระ
ปญญาของพระผูเปนเจา สวนในรูปท่ัวๆ ไป โดยเฉพาะรูปท่ีเกี่ยวกับความรักอาจเรียกปุตโตวาอามอเรตโต 
(amoretto: รูปเอกพจน) หรืออามอเรตตี (amoretti: รูปพหูพจน) ซึ่งมีความหมายวา “คิวปดนอย” ดวย 
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แหงเมืองซีเอนา8เพราะเธอสวมเส้ือผาแบบนักบวชหญิงในคณะโดมินิกนั (Dominican order) ซ่ึงยก
ยองใหเธอเปนนักบุญหญิงผูยิ่งใหญท่ีสุดของคณะ นอกจากนี้โดยท่ัวไปในงานศิลปะ ศิลปนยังมักให
เธอถือไมกางเขนมีดอกลิลีหรือหัวใจบนยอด แตในรูปนีศิ้ลปนใชดอกลิลีพิงอยูกับหนังสือเปน
เคร่ืองหมายของเธอ ท้ังนี้เพราะดอกลิลีนอกจากเปนดอกไมประจําตัวแมพระแลว ในคริสตศิลปยังมัก
ใชดอกลิลีเปนสัญลักษณแหงความบริสุทธ์ิของนกับุญพรหมจารียดวย 

3. รูป “วีนัส มารส และคิวปด9.”  

 รูปนี้เปนรูปท่ีถายทอดเร่ืองราวของวีนัสกบัมารสในปกรณัมกรีก แตผูเขียนขอใชช่ือโรมันใน
บทความเร่ืองนี้ เพราะนาจะเปนช่ือท่ีคุนหคูนไทยมากกวา โคซีโมใสท้ังเคร่ืองหมายและสัญลักษณไว
ในรูปหลายอยางเพื่อส่ือความคิด กลาวคือผูหญิงท่ีนอนทอดกายอยูทางซายรูไดวาคือวีนัสผูเปนเทวี
แหงความรัก เพราะนอกจากมีนกพิราบอันเปนนกประจําตัวเธอเกาะอยูท่ีพื้นตรงปลายเทาของเธอเปน
เคร่ืองหมายแลว ในฉากหลังยงัมีอามอเรตตีหรือคิวปดองคนอยๆ กําลังสาละวนอยูกับของเลนช้ิน
โปรด คือเส้ือเกราะของมารสผูเปนเทพแหงสงครามซ่ึงกําลังนอนหลับใหลอยูทางขวา ศิลปนใสสวน
แขนของเส้ือเกราะไวขางตัวมารสดวยเพื่อบอกใหรูวาเปนใคร เพราะนอกจากมารสแลววนีัสยังมีชูรัก
อีกหลายองคและหลายคน สวนเดก็นอยท่ีอิงแอบอยูกับอกของวีนัสก็เปนใครไปไมไดนอกจากคิวปด  

 
3. ปเอโร ดี โคซีโม (Piero di Cosimo: ประมาณ ค.ศ.1462 – ประมาณ 1521). “วีนัส มารส 

และคิวปด” (Venus, Mars and Cupid).  ประมาณ ค.ศ.1490. หองแสดงภาพเขียน 

(Gemäldegalerie). พิพิธภัณฑของรัฐที่เมืองเบอรลิน (Staatliche Museen zu Berlin). 

นอกจากใสเคร่ืองหมายไวในรูปเพื่อบอกใหรูวาตัวละครในรูปคือใครแลว โคซีโมยังใช
เคร่ืองหมายดงักลาวเปนสัญลักษณเพื่อส่ือความคิดดวย กลาวคือนกพิราบท่ีกําลังคลอเคลียกันอยู 
นอกจากใชเปนเคร่ืองหมายของวีนัสแลว โคซีโมยังจงใจใชเปนสัญลักษณแทน “ฉากรัก” ของวนีัส
กับมารสดวย นอกจากนี้เขายังใชกระตายท่ีกําลังปนปายข้ึนมาบนลําตัวของวีนัส เปนสัญลักษณส่ือ
ความหมายวาวีนัสเปนเทวีผูมากดวยราคะ ท้ังนี้เพราะกระตายสามารถแพรพันธุไดอยางรวดเร็ว 
ชาวตะวันตกจึงใหสัตวชนิดนี้เปนสัญลักษณของตัณหาราคะ 

                                                 
8 รายละเอียดเกีย่วกับนักบุญ 2 ทานนี้ดูในเลมเดิม หนา 157-158 และหนา 180-181. 
9 กรีกเรียกวาอะโฟรไดที (Aphrodite) อาเรส (Ares) และอีรอส (Eros) ตามลําดับ 
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4. รูป “พารนาสซัส”  
 ศิลปนตะวนัตกต้ังแตยุคโบราณ นยิมนําเร่ืองราวจากปกรณัมหรือตํานานปรัมปราของพวก
กรีกและโรมันมาสรางงานศิลปะรูปแบบตางๆ อาทิ ประติมากรรมและจิตรกรรม โดยอาจถายทอด
เร่ืองราวตอนใดตอนหนึ่งซ่ึงรูจักกันดีอยูแลวอยางรูป “วนีัส มารส และคิวปด” ของโคซีโม (รูปท่ี 3) 
ซ่ึงสะทอนเร่ืองท่ีวีนัสเปนชูกับมารส แตหลายรูปเปนเพียงการนําเสนอตัวละครเดนๆ ในปกรณมั ดัง
เห็นไดในรูป “พารนาสซัส” ท่ีมานเตญญานําตัวละครท่ีรูจักกันดใีนปกรณัมคลาสสิกหลายเร่ืองมา
รวมไวในรูปเดียวกัน กลาวคือทางขวาสุดเปนรูปมาเพกาซัส (Pegasus) ซ่ึงสามารถเหาะเหิน
เดินอากาศได มาตัวนี้เกิดจากเลือดของนางกอรกอน (Gorgon)10 ตนท่ีมีช่ือวาเมดูซา (Medusa) ตอนท่ี
ถูกเพอรซูส (Perseus) สังหารดวยการตัดหัว มาเพกาซัสรับใชวีรบุรุษช่ือเบลเลโรฟอน (Bellerophon) 
อยูพักหนึ่ง จากน้ันจึงไปรับใชเทพจูปเตอร (Jupiter)11 ผูเปนบดีแหงเทพท้ังปวง เช่ือกันวาตอนหลัง
เพกาซัสกลายเปนมาของเทวแีหงศิลปวิทยา (Muse) มาเพกาซัสจึงเปนสัญลักษณแหงบทกวีดวย สวน
ชายท่ีจูงมารูไดวาคือเมอรคิวรี (Mercury)12เทพแหงการส่ือสาร ผูมีสวนชวยใหเพอรซูสสังหารนาง
กอรกอนสําเร็จ ท้ังนี้สังเกตไดจากเคร่ืองหมายของเทพองคนี้หลายอยาง ไดแก หมวกและรองเทามีปก 
รวมท้ังไมคาดซููส (Cadeuceus) ซ่ึงมีปกและงูเล้ือยพนักันอยูบนยอด  

 
4. อันเดรอา มานเตญญา (Andrea Mantegna: ค.ศ.1431 – 1506). “พารนาส

ซัส” (Parnassus). ค.ศ.1497. พิพิธภัณฑลูฟวร (Musée du Louvre). ปารีส. 

                                                 
10 กอรกอนเปนอมนุษยท่ีสามารถทําใหผูท่ีมองมันกลายเปนหิน การท่ีเพอรซสูสังหารนางเมดูซาไดโดยไม
กลายเปนหินไปเสียกอนก็เพราะเขาใชวิธีมองมันผานโลของเทวีอาธีนา (Athena) 
11 กรีกเรียกวาซูส (Zeus)   
12 กรีกเรียกวาเฮอรเมส (Hermes)  
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ท่ีเชิงเขาพารนาสซัส เทวีแหงศิลปวิทยาซ่ึงมีท้ังหมด 9 องค ประจําศิลปะและวิทยาการแขนง
ตางๆ13กําลังจับระบําตามเสียงพิณท่ีเทพอพอลโลบรรเลง (ทางซายสุด) ในขณะท่ีบนเขา มารสซ่ึงสวม
เส้ือเกราะนกัรบเปนเคร่ืองหมาย ยืนคลองแขนวนีัส ทางขวาของมารสคือคิวปดซ่ึงบางตํานานเลาวา
เปนลูกของวีนสักับมารสผูเปนชายชู คิวปดถือคันศรกับลูกธนูเปนเคร่ืองหมาย และใชลูกธนูช้ีหนาวัล
แคน (Vulcan)14 สามีผูถูกสวมเขาของวีนัสอยางเยาะเยยยัว่เยา ทําใหนกึถึงเร่ืองอ้ือฉาวคาวโลกยีของ
วีนัส นอกจากนี้หากดูใหดจีะเห็นวาลึกเขาไปในถํ้าท่ีอยูของวัลแคนมีเตาหลอมโลหะต้ังอยู บนเตา
และขางตัววัลแคนมีเคร่ืองมือชางโลหะวางอยูระเกะระกะ เปนเคร่ืองหมายใหรูวาวัลแคนเปนเทพ
แหงงานชาง ผลงานของวัลแคนเปนท่ีตองการของเหลาทวยเทพอยางมาก ทําใหพระองคมีงานลนมือ
จนตองประดิษฐหุนยนตดวยทองคํามาเปนผูชวย  

5. รูป “พารนาสซัส” 
 จะเห็นไดวาปกรณัมของกรีกและโรมันใหแรงบันดาลใจแกศิลปนแตละคนในการสรางงาน
ศิลปะตางกันไป และบางคร้ังมีการนําเร่ืองราวหรือตัวละคร ตลอดจนนักเขียนหรือกวีผูรจนา
วรรณกรรมหลายๆ เร่ืองของยุคสมัยตางๆ มารวมไวในรูปเดียวกนัดวย ดังเห็นไดในรูป “พารนาส
ซัส” ของรัฟฟาเอลโลที่หลายทานคุนหูในช่ือราฟาเอล (Raphael) ศิลปนเอกอีกคนหนึ่งของยุคฟนฟู
ศิลปวิทยา (Renaissance) ท่ีโดงดังไมแพเลโอนารโด ดา วินชี (Leonardo da Vinci) และมีเกลันเจโล 
บัวนารโรตี (Michelange Buonarroti) ศิลปนสมัยเดยีวกนั 

                                                 
13

 มีท้ังหมด 9 แขนง ไดแก มหากาพย ประวัติศาสตร บทรอยกรอง (lyric) ดนตรี ละครโศกนาฏกรรม ละคร
ไมม (mime) กับบทสวดบูชาเทพ การรายรํา ละครสุขนาฏกรรม และดาราศาสตร การท่ีพวกกรีกต้ังแตยุค
โบราณใหมีเทวีประจําศิลปะและวิทยาการทุกสาขา ท้ังสาขามนุษยศาสตร นาฏยศิลป สังคมศาสตร และ
วิทยาศาสตร โดยเช่ือวาเทวีเหลาน้ีเปนผูใหแรงดลใจแกผูรงัสรรคผลงานแตละสาขา แสดงใหเห็นวาพวกเขา
เห็นความสําคัญของสหวิทยาการ และสามารถบูรณาการศาสตรและศิลปเหลาน้ีเขาดวยกันไดอยางดียิ่ง สม
กับท่ีไดรับการยกยองวาเปนผูใชชีวิตแบบ “อยูงาย ใจสูง” (simple living, high thinking)  
14 กรีกเรียกวาเฮแฟสตัส (Hephaestus)  
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5. รัฟฟาเอลโล ซานซีโอ (Raffaello Sanzio: ค.ศ.1483 - 1520). “พารนาสซัส” 

(Parnassus). ประมาณ ค.ศ.1511. หองเซญญาตูรา (Stanza della Segnatura). วาติกัน. 

 รูปนี้แมจะมีช่ือวา “พารนาสซัส”  เชนเดียวกับรูปของมานเตญญาท่ีดูไปแลว (รูปท่ี 4) และได
แรงบันดาลใจจากเร่ืองราวในปกรณัมคลาสสิกเชนเดียวกัน แตส่ือความคิดตางกัน ท่ีมาของรูปนี้เกิด
จากการที่รัฟฟาเอลโลไดรับมอบหมายใหเขียนรูปปูนเปยกตกแตงหองเซญญาตูราท่ีวาติกัน แตผนัง
หองตรงท่ีเขาตองเขียนรูปมีขอจํากัดตรงท่ีมีชองหนาตางอยูตรงกลาง รัฟฟาเอลโลแกปญหาดังกลาว
ไดอยางชาญฉลาดดวยการเขียนรูปเขาพารนาสซัสครอบชองหนาตาง โดยใหยอดเขาอยูเหนือกรอบ
บนของหนาตางพอดี พวกกรีกเช่ือวาเขาพารนาสซัสเปนเขาศักดิ์สิทธ์ิลูกหนึ่งของเทพอพอลโลกับ
เหลาเทวแีหงศิลปวิทยาผูเปนบริวารของพระองค รัฟฟาเอลโลจึงใหเขาลูกนีเ้ปนสัญลักษณของ
แหลงกําเนิดแหงวรรณศิลปดวย โดยใหเปนท่ีชุมนุมของกวีเอกของโลกตะวันตกยุคตางๆ ต้ังแตยุค
โบราณมาจนถึงยุครวมสมัยกับตัวศิลปนเอง ท่ีเดนมากคือผูชายคนท่ี 2 ทางดานบนซาย ซ่ึงรูไดทันที
วาคือดันเต อาลีกีเยรี (Dante Alighieri: ค.ศ.1265-1321) กวีเอกของยุคกลางผูเขียนมหากาพยเร่ือง ลาดี
วีนากอมเมเดีย  (La Divina Commedia) หรือ เดอะดีไวนคอเมดี (The Divine Comedy) ซ่ึงจะขยาย
ความตอไปในรูปสุดทาย ชายคนท่ียนืติดกับดันเตคือโฮเมอร (Homer) มหากวีตาบอดของกรีกยคุ
โบราณ ผูรจนามหากาพย อีเลียด (The Iliad) และมหากาพย โอดิสซี (The Odyssey)  

ผูหญิง 9 คนตรงกลางรูปคือเทวีแหงศิลปวิทยา องคท่ีนั่งทางขวาถือเคร่ืองดนตรีเปน
เคร่ืองหมายวาเธอคือเทวีแหงดนตรี สวนองคท่ียืนอยูขางหลังเทวีองคนี้ถือหนากากละครในมือเปน
เคร่ืองหมายวาเธอนาจะเปนเทวีแหงละครโศกนาฏกรรม เทวีท้ัง 9 องคนี้อยูหอมลอมเทพอพอลโลซ่ึง
กําลังเลนดนตรี อพอลโลเปนเทพแหงบทกวีและดนตรี เปนหวัหนาของเทวีแหงศิลปวิทยา จงึเปน
เทพผูใหแรงดลใจสูงสุดตอกวีซ่ึงมีคีตกวีรวมอยูดวย รัฟฟาเอลโลใสตนลอเรลไวตามมุมตางๆ ของรูป 
เนื่องจากตนลอเรลเปนตนไมประจําเทพองคนี้ โดยมีท่ีมาจากเร่ืองนางไมดาฟเน (Daphne) ผูเปนรัก
แรกของอพอลโลกลายรางเปนตนลอเรลเพ่ือหนีพระองค  มงกุฏท่ีทําจากชอลอเรลจึงใชเปน
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เคร่ืองหมายของอพอลโลและผูมีคาควรแกการยกยองโดยเฉพาะกวี ทําใหเกดิคําวา “poet laureate” 
ซ่ึงมีความหมายวากวีเอกหรือรัตนกวี ในรูป “พารนาสซัส” รัฟฟาเอลโลจึงใหกวีเอกทุกคนสวม
มงกุฏลอเรลเปนเคร่ืองหมาย ใกลๆ เทาซายของอพอลโลมีน้ําพุไหลรินออกมาจากใตดิน น้ําพุดังกลาว
มีช่ือวาน้ําพุคาสตาเลีย (Castalia) ซ่ึงเช่ือกนัวาเปนน้ําพุศักดิ์สิทธท่ีใหแรงบันดาลใจแกกวเีชนเดียวกับ
น้ําพุฮิปโปครีน (Hippocrene) บนเขาเฮลิคอน (Helicon) อันเปนท่ีอยูของเทวีแหงศิลปวิทยา 

6. รูป “ดันเตกับมหากาพยดไีวนคอเมด”ี 
 รูปสุดทายท่ีจะใหดูในบทความเร่ืองนี้มีท่ีมาจากมหากาพยเร่ือง ลาดวีีนากอมเมเดีย15 หรือ 
เดอะดีไวนคอเมดีของดันเต มหากาพยเร่ืองนี้ไดรับการยกยองวาเปนเพชรน้ําเอกของอิตาลียุคกลาง 
และมีอิทธิพลอยางมากตอวงวรรณกรรมและวงการศิลปะของยุโรปยุคกลางเร่ือยมาจนถึงยุคปจจุบัน 
ดังเห็นไดวาศิลปนผูมีช่ือเสียงของยุคฟนฟูศิลปวิทยาหลายคนนิยมนาํเร่ืองท่ีดันเตเขียนไวในมหา
กาพยเร่ืองนี้มาถายทอดในงานศิลปะ ในรูป “พารนาสซัส” ท่ีวาติกนั (รูปท่ี 5) รัฟฟาเอลโลยังเขียนรูป
ดันเตไวในหมูกวีเอกของโลกตะวันตกในฐานะตัวแทนของกวียุคกลางดวย แสดงใหเห็นถึง
ความสําคัญของดันเตและมหากาพยเร่ืองนี้ในทัศนะของคนยุคนั้น  สําหรับอิทธิพลของลาดีวีนากอม
เมเดียท่ีมีตอศิลปนยุคปจจุบันเห็นไดในงานศิลปะหลายชิ้น โดยเฉพาะอยางยิ่งในผลงานของออกุสต 
เรอเน โรแดง (Auguste René Rodin: ค.ศ.1840 - 1917) ประติมากรฝร่ังเศสผูมีอิทธิพลตองาน
ประติมากรรมของคริสตศตวรรษท่ี 20 โรแดงถายทอดบางฉากจากภาคนรกภูมิของมหากาพยเร่ืองนี้
ไวบนบานประตูช่ือ “Gates of Hell” เพื่อนําไปติดต้ังท่ีพิพิธภัณฑเดซารตเดกอราติฟส (Musée des 
Arts Décoratifs) ท่ีปารีส อยางไรก็ตามโครงการกอสรางพิพิธภัณฑแหงนี้ตองลมเลิกไปโดยยังไมทัน
ไดสราง และแมโรแดงจะทําประตูบานน้ีไมเสร็จ แตประติกรรมหลายรูปบนบานประตูมีความ
สมบูรณในตัวเอง เชน รูป “The Kiss” และ “The Thinker” ซ่ึงตอมานําไปทําเปนประติมากรรม
ลอยตัวท่ีไดรับการยกยองอยางสูง 

                                                 
15 มหากาพยเลมน้ีมี 3 กันติกา (cantica) หรือ 3 ภาค  ไดแก ภาคนรกภูมิ (Inferno) ภาคแดนแหงไฟชําระ 
(Purgatorio) และภาคแดนสวรรค (Paradiso)  
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6. โดเมนีโก ดี มีเกลีโน (Domenico di Michelino: ค.ศ.1581 - 1641). 

“ดันเตกับมหากาพยดีไวนคอเมดี” (Dante and the Divine Comedy). 

ค.ศ.1465. อาสนวิหาร (Duomo หรือ Cathedral) แหงเมืองฟลอเรนซ. 

 มีเกลีโนผูเขียนรูป “ดันเตกบัมหากาพยดไีวนคอเมด”ี มิไดถายทอดเร่ืองราวตอนใดตอนหนึ่ง
ของมหากาพยเร่ืองนี้ไวในรูป แตเขียนรูปดันเตถือหนังสือเร่ืองนี้ โดยมีเคร่ืองหมายท่ีขาดไมได
สําหรับดันเตคือมงกุฎลอเรล ซ่ึงไมเพียงแตบอกใหรูวาเขาไดรับการยกยองใหเปนรัตนกวหีรือ “poet 
laureate” ของยุคกลาง แตยังมีท่ีมาจากภาคท่ี 3 ของมหากาพยเร่ืองนี้ดวย กลาวคือในภาคท่ี 3 ดันเตเลา
เร่ืองราวการเดินทางไปเมืองสวรรค ซ่ึงเขาคิดวาเปนตอนท่ียากท่ีสุดจึงตองขอแรงดลใจจากเทพอพอล
โล เนื้อเร่ืองของมหากาพยเร่ืองนี้มีอยูวา วิญญาณของเบอาตรีเช (Beatrice) ซ่ึงดันเตเทิดทูนใหเปน
นางในดวงใจของเขาตามคติของพวกอัศวินยุคกลาง ไดขอใหเวอรจิล (Virgil) กวีเอกโรมันสมัย
จักรวรรดิผูเขียนมหากาพยเร่ือง อีเนอิด (Aeneid)16 มาชวยนําทางดันเตไปชมนรกภมิู แดนแหงไฟ
ชําระ และแดนสวรรค ในเร่ือง ดันเตบอกอายุตัวเองไวดวยวา ตอนน้ันเขาอายุได 35 ป รูปดันเตไมวา

                                                 
16 เวอรจิลเขียนมหากาพยเรื่องนี้ตามบัญชาของออกุสตุส (Augustus) จักรพรรดิโรมันองคแรก เพื่อเชิดชู
บรรพบุรุษของชาวโรมัน มหากาพยเรื่องน้ีเลาเรื่องราวการผจญภัยของวรีบุรุษฝายทรอยช่ืออีเนียส (Aeneas) 
ซึ่งเดินทางไปหาท่ีสรางเมืองใหมหลังจากเมอืงทรอยตองลมสลายดวยน้ํามือของพวกกรีก อีเนียสไดมาต้ัง
หลักปกฐานอยูบริเวณริมแมน้ําไทเบอร (Tiber) บนคาบสมุทรอิตาลี ตามตํานานชาวโรมันจึงสืบเช้ือสายมา
จากอีเนียสซ่ึงเปนลูกของเทวีวีนัสกับเจาชายแหงเมืองดารดาเนีย (Dardania) ซึ่งอยูไมไกลจากเมืองทรอย 
อน่ึงยังมีบางตํานานเลาตอวาหลังจากน้ันในป 753 กอน ค.ศ. โรมูลูส (Romulus) ซึ่งสืบเช้ือสายมาจากอีเนียส
ไดสรางเมืองโรมข้ึนท่ีนี่  
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จะเปนรูปปนหรือรูปเขียนจงึมักเปนรูปชายวัยกลางคนสวมมงกุฎลอเรล ในมือถือหนังสือเลมหนึ่งซ่ึง
หมายถึงมหากาพยลาดีวีนากอมเมเดีย เชนเดียวกับท่ีเห็นในรูปนี้ 
 มีเกลีโนใสรูปภพภูมิท้ังสามไวในรูปนี้ดวย ไดแก ทางซายเปนนรกภูมิ มีเหลาคนบาปทาทาง
เจ็บปวดทรมานกําลังเดินตามกันลงไปยังนรกขุมท่ีอยูลึกลงไป ตรงกลางขางหลังดันเตเปนแดนแหง
ไฟชําระท่ีซ่ึงคนบาปจะตองไปชําระจิตใจใหผองแผว กอนข้ึนไปสูภพภูมิท่ีสูงข้ึนไปคือแดนสวรรค 
ในรูปนี้มีเกลีโนถายทอดภาพแดนแหงไฟชําระตรงตามท่ีดันเตบรรยายไวในมหากาพย กลาวคือแดน
แหงไฟชําระมีลักษณะเหมือนภูเขาท่ีผุดข้ึนมากลางทะเลทางซีกโลกใต อันเปนโลกสวนท่ีเช่ือกนัวา
ไมมีส่ิงมีชีวิตอาศัยอยู อนึง่เขาลูกนี้อยูตรงขามกับเมืองเยรูซาเลมซ่ึงอยูทางซีกโลกเหนือ เกิดข้ึนเม่ือ
คร้ังท่ีซาตานถูกเหวี่ยงลงมาจากสวรรค ทําใหพื้นโลกใตเมืองเยรูซาเลมบริเวณท่ีมันตกลงมายุบลงไป
เปนโพรงกลายเปนนรก สวนดินท่ีถูกดนัข้ึนมาอีกดานหนึ่งกลายเปนเขาลูกนี้ แดนแหงไฟชําระมี
ลักษณะเปนช้ันๆ ท้ังหมด 7 ช้ัน ตามจํานวนของบาป 7 ประการท่ีตองชําระ และคุณธรรม 7 ประการ17

ท่ีจะไดรับหลังจากชําระบาปแตละขอแลว บนยอดเขาเปนสวนสวรรคอีเด็นท่ีอาดัมกับอีฟเคยอยู กอน
ถูกขับออกไปเพราะไมเช่ือฟงพระผูเปนเจา ในรูปนี้มีเกลีโนใสรูปอาดัมกับอีฟไวในสวนสวรรคดวย     
 ตามความคิดของดันเตผูท่ีชําระจิตใจจนปลอดจากบาป 7 ประการแลว จะถึงพรอมซ่ึง
คุณธรรม 7 ประการ และไดไปพํานกัอยูในสวนสวรรค รอเวลาท่ีจะไดไปอยูในแดนสรวงช่ัวนิรันดร 
จะเห็นไดวาสวรรคท่ีดันเตบรรยายไวมีลักษณะเปนวงกลม (sphere) ลอมโลกเปนช้ันๆ ท้ังหมด 7 ช้ัน 
ซ่ึงเขาใหเปนตัวแทนของคุณธรรม 7  ประการ ดนัเตต้ังช่ือสวรรคท้ัง 7 ช้ันนี้ตามช่ือดาวท่ีมนษุยรูจัก
แลวในสมัยนัน้ ไดแก ดวงจนัทร ดาวพุธ (Mercury) ดาวศุกร (Venus) ดวงอาทิตย ดาวอังคาร (Mars) 
ดาวพฤหัส (Jupiter) และดาวเสาร (Saturn) จากนั้นจึงเปนวงของกลุมดาวท่ีไมเคล่ือนท่ีและหวง
อวกาศซ่ึงดันเตเรียกวาปริมุมโมบีเล (Primum Mobile) เหนือข้ึนไปเปนแดนสุขาวดี (Empyrean) อัน
เปนท่ีอยูของวญิญาณท่ีไดข้ึนไปเสวยสุขบนสวรรค ขางๆ แดนสุขาวดีคือกหุลาบสวรรค (Celestial 
Rose)18 อันเปนท่ีประทับของพระแมมารียในฐานะราชินแีหงสวรรค เหนือสุดเปนนเิวศนแหงพระผู
เปนเจา ในรูปนี้เห็นวงของดวงจันทรและดาวอ่ืนๆ  พาดอยูบนทองฟาขางหลังดันเต ทางขวาของรูป
คือเมืองฟลอเรนซ ซ่ึงนอกจากเปนบานเกิดท่ีดนัเตเอยถึงบอยคร้ังในมหากาพยเร่ืองนี้แลว มีเกลีโน
ยังใหเปนสัญลักษณแทนโลกมนุษยดวย.  

 

                                                 
17 รายละเอียดดูในเลมเดิม หนา 145. 
18 ดันเตจินตนาการใหกุหลาบสวรรคเปนท่ีประทับของพระแมมารีย เนื่องจากดอกกุหลาบเปนหนึ่งใน
สัญลักษณของแมพระ โดยมีท่ีมาจากการท่ีเธอมีสมญาวา “กุหลาบไรหนาม” ซึ่งตีความไดวาเธอเปนมนุษยผู
ปลอดจากบาปกําเนิด (รายละเอียดดู “กุหลาบ” หนา 29, “หนาม” หนา 30 และ “ตํานานเรื่องโจอาคิมกับอัน
นา” หนา 112 ในเลมเดิม) 
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